
 

NATIONAL  EUCHARISTIC 

PILGRIMAGE   

Beginning at St. Lawrence    Concluding at St. William 

CINCINNATI  -  7th July, 2024  

 
O SALUTARIS HOSTIA, Gregorian St. Thomas Aquinas (13th century) – sung by SL CHOIR 

DUEGET – to be used at Elder High School (REFER BACK TO HERE) – sung by All 

 

HOLY HOUR WITH ADORATION & CONFESSION until 1pm 
“Tantum ergo - Louis Vierne (1870-1937) – sung by SL CHOIR 
Tantum ergo sacramentum veneremur cernui, et antiquum documentum novo cedat ritui; praestet 

fides supplementum sensuum defectui. Genitori Genitoque laus et iubilatio, salus, honor, virtus 

quoque sit et benedictio; procedenti ab utroque compar sit laudatio. Amen. 

Such a great mystery, then, let us bow down and adore, and let the old covenant give way to the new: 

let faith provide for the weakness of the senses. To the Father and the Son let there be praise and 

jubilation, salvation, honor, strength and blessing; and to the Spirit proceeding from both let there 

be equal glory.  Amen. 



At our procession stop, please take a seat in the stands.
Water will be available for you to pick up. 

Procession Station at Elder High School

They recognized Jesus in the breaking of bread.
Luke 24: 28-35

All pause for a moment of silent adoration.

[The two disciples] urged him, "Stay with us, for it is
nearly evening and the day is almost over." So he went in
to stay with them. And it happened that, while he was
with them at table, he took bread, said the blessing,
broke it, and gave it to them. With that their eyes were
opened and they recognized him, but he vanished from
their sight. Then they said to each other, "Were not our
hearts burning within us while he spoke to us on the way
and opened the Scriptures to us?" So they set out at once
and returned to Jerusalem where they found gathered
together the Eleven and those with them who were
saying, "The Lord has truly been raised and has appeared
to Simon!" Then the two recounted to them what had
taken place on the way and how he was made known to
them in the breaking of bread.

The Gospel of the Lord.

R. Praise to You Lord Jesus Christ.

Homily

O God, who have accomplished the work of human
redemption through the Paschal Mystery of your Only
Begotten Son, graciously grant that we, who confidently
proclaim, under sacramental signs, the Death and
Resurrection of Christ, may experience continued
increase of your saving grace. Through our lord Jesus
Christ, your Son, who lives and reigns with you in the
unity of the Holy Spirit, God, for ever and ever. 

R. Amen.

En nuestra parada de la procesión usted puede tomar un
asiento en las gradas. El agua estará disponible para que

usted pueda recoger.  

Procession Station at Elder High School

Reconocían a Jesús al partir el pan.
Luke 24: 28-35

Todos hacen una pausa de adoración silenciosa.

Al acercarse al pueblo adonde se dirigían, Jesús hizo
como que iba más lejos. Pero ellos insistieron:
—Quédate con nosotros que está atardeciendo, pronto
será de noche. Así que entró para quedarse con ellos.
Luego, estando con ellos a la mesa, tomó el pan, lo
bendijo, lo partió y se lo dio. Entonces se les abrieron los
ojos y lo reconocieron, pero él desapareció. Se decían el
uno al otro: —¿No ardía nuestro corazón mientras
conversaba con nosotros en el camino y nos explicaba las
Escrituras? Al instante se pusieron en camino y
regresaron a Jerusalén. Allí encontraron a los once y a
los que estaban reunidos con ellos. «¡Es cierto! —decían
—. El Señor ha resucitado y se le ha aparecido a Simón».
Los dos, por su parte, contaron lo que les había sucedido
en el camino y cómo habían reconocido a Jesús cuando
partió el pan.

Palabra del Señor

R. Gloria a ti, Señor Jesús.

Homilía

O Dios, que has realizado la obra de la redención
humana por el misterio pascual de tu Hijo Unigénito,
concédenos, por favor, que nosotros, que proclamamos
confiadamente, bajo los signos sacramentales, la muerte
y resurrección de Cristo, experimentemos un continuo
aumento de tu gracia salvadora. Por nuestro Señor
Jesucristo, tu Hijo, que vive y reina contigo en la unidad
del Espíritu Santo, Dios, por los siglos de los siglos.

R. Amen.



APOSTLE'S CREED
I believe in God, the Father Almighty, Creator of heaven and earth and in Jesus Christ, His only Son, our Lord;
Who was conceived by the Holy Spirit, born of the Virgin Mary, suffered under Pontius Pilate, was crucified,
died, and was buried, He descended into hell; the third day He arose again from the dead; He ascended into
Heaven, sits at the right hand of God, the Father Almighty, from thence He shall come to judge the living and the
dead. I believe in the Holy Spirit, the Holy Catholic Church, the communion of saints, the forgiveness of sins, the
resurrection of the body, and life everlasting. Amen.

OUR FATHER
Our Father, Who art in Heaven, hallowed be Thy name; Thy Kingdom come, Thy will be done on earth as it is in
Heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our trespasses as we forgive those who trespass against
us; and lead us not into temptation, but deliver us from evil. Amen.

HAIL MARY
Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee, blessed art thou amongst women and blessed is the fruit of thy
womb, Jesus. Holy Mary Mother of God, pray for us sinners now and at the hour of our death. Amen.

THE DOXOLOGY
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. As it was in the beginning is now and ever shall be,
world without end. Amen.  

O my Jesus, forgive us our sins. Save us from the fires of hell. Lead all souls to heaven, especially, those most in
need of thy mercy. Amen.
  

SALVE REGINA
(Hail Holy Queen): Hail Holy Queen, Mother of Mercy, our life our sweetness and our hope. To thee do we cry,
poor banished children of Eve; to thee do we send up our sighs, mourning and weeping in this valley of tears.
Turn then, most gracious advocate, thine eyes of mercy toward us and after this our exile show unto us the
blessed fruit of thy womb, Jesus. O clement, O loving, O sweet Virgin Mary!
V: Pray for us, O Holy Mother of God
R: That we may be made worthy of the promises of Christ.

LET US PRAY
O God, whose only begotten Son, by His life, death, and resurrection, has purchased for us the rewards of eternal
life. Grant, we beseech Thee, that while meditating on these mysteries of the most holy Rosary of the Blessed
Virgin Mary, that we may imitate what they contain and obtain what they promise, through Christ our Lord.
Amen.
Most Sacred Heart of Jesus, have mercy on us.
Immaculate Heart of Mary, pray for us.

THE GLORIOUS MYSTERIES
The Resurrection of Jesus Christ.1.
The Ascension of Jesus to Heaven.2.
The Descent of the Holy Spirit.3.
The Assumption of Mary Into Heaven.4.
Coronation of Mary.5.



SÍMBOLO (CREDO) DE LOS APÓSTOLES
Creo en Dios, Padre Todopoderoso, Creador del cielo y de la tierra.  Creo en Jesucristo, su único Hijo, Nuestro
Señor, que fue concebido por obra y gracia del Espíritu Santo, nació de Santa María Virgen, padeció bajo el
poder de Poncio Pilato, fue crucificado, muerto y sepultado,  descendió a los infiernos, al tercer día resucitó de
entre los muertos, subió a los cielos y está sentado a la derecha de Dios, Padre todopoderoso. Desde allí ha de
venir a juzgar a vivos y muertos. Creo en el Espíritu Santo, La santa Iglesia católica, la comunión de los santos, el
perdón de los pecados, la resurrección de la carne y la vida eterna. Amén.

PADRE NUESTRO 
Padre nuestro que estás en el cielo, santificado sea tu Nombre; venga a nosotros tu reino; hágase tu voluntad en la
tierra como en el cielo. Danos hoy nuestro pan de cada día; perdona nuestras ofensas, como también nosotros
perdonamos a los que nos ofenden; no nos dejes caer en la tentación, y líbranos del mal. Amén.

AVE MARIA 
Dios te salve, María, llena eres de gracia; el Señor es contigo.  Bendita Tú eres entre todas las mujeres, y bendito
es el fruto de tu vientre,  Jesús. Santa María, Madre de Dios, ruega por nosotros, pecadores,  ahora y en la hora
de nuestra muerte. Amén.

GLORIA
Gloria al Padre, y al Hijo, y al Espíritu Santo. Como era en el  principio, ahora y siempre, por los siglos de los
siglos. Amén.

Oh Jesús mío, perdona nuestros pecados. Sálvanos del fuego del infierno. Lleva a todas las almas al cielo,
especialmente, a las más necesitadas de tu misericordia. Amén.

SALVE REGINA 
Dios te salve, Reina y Madre de misericordia, vida, dulzura y esperanza nuestra; Dios te salve. A ti llamamos los
desterrados hijos de Eva;  a ti suspiramos, gimiendo y llorando, en este valle de lágrimas. Ea, pues, Señora,
abogada nuestra, vuelve a nosotros esos tus ojos misericordiosos;  y después de este destierro, muéstranos a Jesús,
fruto bendito de tu vientre. ¡Oh, clementísima, oh piadosa, oh dulce Virgen María!
V: Ruega por nosotros, Santa Madre de Dios
R: Para que seamos dignos de las promesas de Cristo.

RECEMOS
Oh Dios, cuyo Hijo unigénito, por su vida, muerte y resurrección, nos ha comprado los premios de la salvación
eterna. Concédenos, te suplicamos, que meditando estos misterios del santísimo Rosario de la Bienaventurada
Virgen María, imitemos lo que contienen y obtengamos lo que prometen, por Cristo nuestro Señor. Amén.
Sacratísimo Corazón de Jesús, ten piedad de nosotros.
Corazón Inmaculado de María, ruega por nosotros.

MISTERIOS GLORIOSOS 
La Resurrección del Hijo de Dios.1.
La Ascensión del Señor a los Cielos.2.
La Venida del Espíritu Santo sobre los Apóstoles.3.
La Asunción de Nuestra Señora a los Cielos.4.
La Coronación de la Santísima Virgen como Reina de Cielos y Tierra.5.



We warmly invite you to continue our time together at
St. William Church for Holy Hour and Confession.
The Sacrament of Confession will be available in both
English and Spanish, with three priests ready to assist
you. Two of these priests are bilingual and will be
stationed in Fr. Reardon Hall, accessible from inside
the church vestibule. The English-speaking-only priest,
located in the confessional, will also be available.

After the Holy Hour, please stay and celebrate with
us, enjoying food, music, and delightful ice cone treats
from Lindsey’s Shaved Ice. We are so glad you are
here and look forward to sharing this special time with
you.

We also want to take this opportunity to thank the
National Eucharistic Pilgrimage for traveling through
our archdiocese, making Price Hill and the Westside a
stop, and including our parishes. What a joy and
blessing it is for all who can participate and pray with
us. Please continue to keep the pilgrims in your
prayers.

Our heartfelt gratitude goes out to everyone who
helped organize and support our events including
JTM Food Group. A special thank you to the clergy,
church choirs, the Hispanic community, and all the
staff and volunteers whose dedication and hard work
have made this celebration possible.  

Christ’s blessings.

Le invitamos cordialmente a continuar nuestro tiempo
juntos en la Iglesia de San William para la Hora Santa
y la Confesión. El Sacramento de la Confesión estará
disponible en Inglés y Español, con tres sacerdotes
listos para ayudarle. Dos de estos sacerdotes, ubicados
en la Sala Padre Reardon, accesible desde el interior
del vestíbulo de la iglesia, son bilingües. 

Después de la Hora Santa, le invitamos a quedarse y
celebrar con nosotros, disfrutando de comida, música
y deliciosos conos de hielo de Lindsey's Shaved Ice.
Esperamos compartir este momento tan especial con
ustedes.

También queremos aprovechar esta oportunidad para
dar las gracias a la Peregrinación Eucarística Nacional
por recorrer nuestra archidiócesis haciendo parada en
Price Hill y el Westside, e incluyendo nuestras
parroquias. Qué alegría y bendición es para todos los
que pueden participar y rezar con nosotros. Por favor,
sigan teniendo a los peregrinos en sus oraciones. 

Nuestro más sincero gratitud a todos los que
ayudaron a organizar y apoyar nuestros eventos
incluyendo JTM Food Group. Un agradecimiento
especial al clero, a los coros de la iglesia, a la
comunidad hispana y a todo el personal y voluntarios
cuya dedicación y arduo trabajo han hecho posible
esta celebración.  

Bendiciones de Cristo
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PANGE LINGUA GLORIOSI (Verses 5&6 are repeated at Elder High School) 

EVERYONE as able - is expected to participate and sing in this procession – as 

a few cannot do it for all. 
(REFER BACK HERE) PANGE LINGUA - for “Tantum ergo”, vss. 5&6 

 



HERR, WIE DU WILLST

 



PICARDY

 

 



ICH WILL DICH LIEBEN

 



UBI CARITAS

 
 

 



SWEET SACRAMENT

 

 

 



FULDA MELODY

 

 

 

 



AURELIA

 

 

 

 



UNDES ET MEMORES 

 

 



KINGSFOLD

 

 

 



LAMBILLOTTE

 
 

St. Lawrence Choir, upon arrival to Saint William 

“Sicut cervus” – Giovanni Pierluigi da Palestrina (1525-1594) 
Sicut cervus desiderat ad fontes aquarum, ita desiderat anima mea ad te, Deus. 

My soul thirsteth for God, for the living God: when shall I come and appear before God? 

 

HOLY HOUR  
at St. William, music lead by the Saint William Choir to conclusion 




